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Dear Actors of the textile industry

Today, when everything is globalised and news spreads at the speed of light,

the continuous image shown on our screens is acquired instinctively. The truth or lie
behind an image is revealed immediately: this is only the beginning of the game.

By cross-referencing currents of opinion, aesthetic trends, social influences,
anthropological and artistic events, here we attempt to tell you a story, your story,

our story... The artist is the centre of the creative process, giving form to the doubts

and hopes of our civilisations. As such, it would seem that the artist holds the truth.

Not the absolute truth, which probably does not exist, but the truth of a view of the world.
A sharing of perspectives, this is where we are taking you. There are very many visionaries
in this world: we leave it to each one to interpret them in their own way...

Professional expertise for image, style, authors and the different perspectives of creative
individuals offer here an overall view of tomorrow’s world: our trends.

We wish you a pleasant reading.

Chers Acteurs de la filiere textile

Aujourd’hui, ol tout se mondialise et se propage a la vitesse de la lumiére,
I'image continue que diffusent nos écrans est instinctivement acquise.

La vérité ou le mensonge d’'une image est immédiatement dévoilé: le jeu ne fait
que commencer. A travers le recoupement de groupes de pensées, de courants
esthétiques, d’influences sociales, de manifestations anthropologiques

et artistiques, nous tentons ici de vous raconter une histoire, votre histoire,
notre histoire... L'artiste est le centre de la création, il cristallise les doutes

et les espoirs de nos civilisations. A ce titre, il apparait que Iartiste détient

la vérité. Pas la vérité absolue, qui n'existe probablement pas, mais la vérité
d’un regard sur le monde. A la croisée des regards, c’est Ia que nous vous
emmenons. Nombreux sont les visionnaires en ce monde; a chacun de les lire

a sa maniére... L'expertise professionnelle de I'image, du style, d’auteurs et

la vision croisée de personnalités créatives, proposent ici une vision synthétique
du monde de demain: nos tendances. Nous vous en souhaitons une bonne lecture.

Michael Scherpe Louis Gérin & Grégory Lamaud
President Messe Frankfurt France Art Directors Texworld

Marie-Armelle de Bouteiller
Director Texworld & Apparelsourcing Paris
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mash
up

With the feeling that the next step would be decisive, we returned to our origins,
dissected our past, mixed our cultures, questioned what is innate and analyzed what

is acquired, we let the body express itself, restrained passions and channeled thoughts.
At the end of this search, the elementary particles dance before our eyes.

The origin, prior to the first assimilation, before the trace of existence. The first clay

of humanity. The foundations, healthy and neutral, of our future. The general question
has found an infinitisimal answer. The future is positioned in the cohabitation of the basic
elements, for fear of reentering the hazardous cycle of the amalgams. Fusion and
confusion. Miscibility is no longer an utopian idea, but a risk. An inescapable, but postponed
risk. The present demands time to observe. With the parts of the future before our eyes,
we are still determining their intention. Beauty is lodged in this original aggregate.

We are one second away from the new expansion.

Dans la sensation que le prochain pas sera décisif, nous avons remonté nos origines,
disséqué notre passé, mixé nos cultures, interrogé I'inné et analysé I'acquis,

laissé parler le corps, bridé les passions et canalisé les réflexions. Au bout de cette
quéte, les particules élémentaires dansent devant nos yeux. L'origine, avant

la premiére assimilation, avant la trace de I'existence. La glaise premiére de
I'humanité. Les fondations, saines et neutres, de notre avenir. La question globale
a trouvé une réponse infinitésimale. Le lendemain s’écrit dans la cohabitation

des éléments fondamentaux, de crainte d’entrer a nouveau dans le cycle hasardeux
des amalgames. Fusion et confusion. La miscibilité n’est plus une utopie, mais

un risque. Un risque inéluctable, mais repoussé. Le présent demande le temps

de I'observation. Les piéces du futur sous nos yeux, nous déterminons encore

leur dessein. La beauté se niche dans cet agrégat originel. Nous sommes

une seconde avant la nouvelle expansion.
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ordinary
creature

créature ordinaire

The shift occurred imperceptibly. The values changed sex, preferring the female
nourishing force to the phallic destructive power. The roles were blurred. For as long as

an androgynous respiration. A border of the kinds gone fuzzy before reaffirming itself all
the better. The attributes redistribute themselves, tuned to nature. Bestial pilosity is affirmed
on the faces. Silky undulations, echoing the infinite female curves. Primal fleece of a virility
returned to its roots. The newly defined roles leave the bodies at rest with a paradisiacal
expression. The simplicity of the characters gives way to the richness of the story.

Le basculement s’est fait imperceptiblement. Les valeurs ont changé de sexe,
préférant la force nourriciére féminine a la puissance destructrice phallique.

Les roles se sont brouillés. Le temps d’une respiration androgyne.

Une frontiére des genres devenue floue avant de mieux se réaffirmer.

Les attributs se redistribuent, a I'écoute de I'inné. La pilosité bestiale s’affirme
sur les visages. Ondulations soyeuses, en écho aux courbes infinies de la femme.
Toison primale d’une virilité rendue a ses racines. Les rdles nouvellement

définis laissent les corps au repos d'une expression édénique. La simplicité

des personnages laisse place a la richesse du récit.

© Martiijn Van Strien
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Nir Arieli — www.nirarieli.com

A photographer with a paradisiacal vision

In the new assertion of virility, the old postures of a feminized man appear obsolete. The Israeli photographer softens the man and uses him like
the curves of a woman. An artificial role pushing the return of a border of gender, ignored for half a century. A female emancipation scrambling
the identities, then restoring them after inversion of the roles. Man integrated the values of a matriarchal world and henceforth reaffirms

a masculinity of surface. Women are the world's future. Man is the future of women.
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© Nir Arieli, 2013

Un photographe a la vision édénique

Dans la nouvelle affirmation de la virilité, les anciennes postures d'un homme féminisé paraissent désuétes. Le photographe israélien
adoucit I'homme et joue de lui comme des courbes d'une femme. Un rdle artificiel qui bouscule le retour d’une frontiére de genre,
ignorée depuis un demi-siécle. Une émancipation féminine qui brouille les identités, puis les rétablit apres inversion des réles.

L'homme a intégré les valeurs d’'un monde matriarcal et réaffirme désormais une masculinité de surface. La femme est I'avenir du monde.
L'homme est I'avenir de la femme.
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HEN: the Neural Ppronoun — Le Pronom Neutre

A new Swedish egalitarian vision

With an affirmed gender, the spirit is released. The path of prejudices is diverted to right their destiny. As of its birth, the child becomes an individual
before being a gender. In Sweden, it is called Hen. The neutral pronoun, neither female, nor male, like a symbol of a will to define itself.

Toys, books, clothing and even teachers no longer formalize gender. If the body affirms itself, the spirit redefines itself.
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© Ubabub, Potcot
© Leander

Une nouvelle vision égalitaire suédoise

Avec un genre affirmé, I'esprit est libéré. Le chemin des préjugés est détourné pour en redessiner les destins. Dés la naissance,

I'enfant devient un individu avant d’étre un sexe. En Suéde, il s"appelle Hen. Le pronom neutre, ni féminin, ni masculin, comme un symbole
d’une volonté d’auto-définition. Les jouets, les livres, les vétements et méme les enseignants ne formalisent plus les sexes.

Si le corps s’affirme, I'esprit se redéfinit.
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1. © Jonni Cheatwood

2. © Anya Lysyak, Collage, Courtesy

of the Artist, longtime-nosee.tumblr.com
3. © Cris Bierrenbach, Maison Européenne
de la photographie, Paris

4. © Martine Feipel & Jean Bechameil,

Le Cercle Fermé, Art Installation for
Luxembourg Pavillion during 54" International
Art Exhibition Venice Biennale 2013,

photo Joseph Tomassini 2013

5. © Viktor Gardsater, www.gardsater.se
6-8. © DR
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DEEP ESSENCE
ESSENCE PROFONDE
—02—

FLAMING SET
PARURE FLAMBOYANTE

OCCULT MANE
CRINIERE OCCULTE

—04—

PRIMITIVE ENVELOPE
ENVELOPPE PRIMITIVE

MALTED DAWN
AUBE MALTEE
_06_

GLAZED DECENCY
PUDEUR EMAILLEE

MISTY SPLEEN
SPLEEN BRUMEUX
—08—

STYGIAN BEAUTY
BEAUTE TENEBREUSE
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PURETE INSTINCTIVE
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LACHRYMAL VEIL
VOILE LACRYMAL

delicate statement — affirmation délicate

Aspects Brutal origin — Mixing opposite — Subtle imitation

— From Nature — Imperceptible down — Thick fleece — Beauté spot —

Vital scar —Intense weaving — Smooth surfaces — Slight undulations

— Lacquered — Hairy, bearded — Epidermal — Childish innocence —

Gender neutrality — Veil blurred — Alabaster skin — Armor spirit — Quilted
Fibers Long and soft — Raw and exalted — Affirmed purity — Animal origin —
Hair imitation — Traditional know-how — Ancestral technology — Natural
imperfections — Dyed in the mass

MALGAME ICONUE

EPIDERMIC SPLEN
APPARAT EPIDERMIQUE

Aspects Origine Brutale - Mélange des opposés — Imitation subtile

- De la Nature - Duvet imperceptible - Toison drue — Grain de beauté -
Cicatrice vitale — Intense tissage — Surfaces lisses — Ondulations légeéres

- Laqué - Poilu, barbu, chevelu - Epidermique - Naiveté enfantine —
Neutralité des genres — Voile flouté — Peau d'albatre — Esprit cuirasse

- Matelassé

Fibres Longues et douces — Brutes et exaltées — Pureté affirmée

- Origine animale — Imitation pilosité — Savoir faire traditionnel —
Technologie ancestrale — Imperfections naturelles — Teintées dans la masse
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MALE NUANCE
NUANCE MASCULINE

BESTIAL EXPRESSION
EXPRESSION BESTIALE IMPALPABLE SENSATION

Instinctive © DR

Iconic © Alisson Diaz
Lachrymal © DR
Epidermic © Kamil Czapiga

Male © DR

Coloured © Lucy Knott
Bestial © Thinkstock
Impalpable © Eli Craven, Hair
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INTIMATE ADVANCE
CHEMINEMENT INTIME

ABANDONING IDENTITY
ABANDON IDENTITAIRE

INTROSPECTIVE LABYRINTH
LABYRINTHE INSTROSPECTIF

NATURAL GENESIS
GENESE NATURELLE

ANIMAL PERSONALITY
PERSONNALITE ANIMALE

GREGARIOUS ASSERTION
AFFIRMATION GREGAIRE

ICONIC REPOSITIONING
REPOSITIONNEMENT ICONIQUE

INDOLENT NATURE
NATURE INDOLENTE

VANISHING MATERIALITY
MATERIALITE EVANESCENTE

ASSUMED SPECIES
ESPECE ASSUMEE

© Victor Saunier, Metamorfosis del caballo
blanco, Masque Camille Malandin, Stone
Paper Feather, photo Julien Dominguez
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inexpressible

border

frontiére indicible

Less synthetic, more authentic. Imitating nature was not enough. The thirst for the origins
is not quenched. Understand and dissect, still and always. All the way to the frame of

the elements. A fission of the material to weave the invisible, essence of what is concrete.
Like a divine inspiration giving life to complexity, matter is born from original vital energy.
The ancestral, discrete and essential vibration becomes the architecture of our future.

The borders of the invisible are drawn up and the universes are born. The universal
identity of our mutual particles becomes the thread of our creations to be followed.

Moins de synthétique, plus d'authentique. Imiter la nature n’a pas suffi.

La soif des origines n’est pas étanchée. Comprendre et disséquer, encore

et toujours. Jusqu’'a la trame des éléments. Une fission du matériel pour tisser
I'invisible, essence du concret. Comme un souffle divin donnant vie a la complexité,
la matiére nait de I'énergie vitale originelle. La vibration ancestrale, discrete

et primordiale, devient I'architecture de notre avenir. Les frontiéres de I'invisible
se dressent et les univers naissent. L'identité universelle de nos particules
communes devient le fil a suivre de nos créations.

© Abelardo Morell, Camera Obscura:
View of Central Park Looking
North-Fall, photo Abelardo Morell 2008
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Artist of the immaterial

No longer considering oneself to be the creator, avoiding the destructive megalomania of the human ego. The Dutch artist is merely in charge of
the beauty of original creation. Recreating the conditions of the miracle with the purpose of giving birth to lightness of a lifeless piece of work.
An unreal appearance of a source of life. The cloud appears as the masterpiece that it is. Impalpable, fragile and fleeting creation, bearing in its
center conditions of a life finally recognizing its aerial roots.

Artiste de I'immatériel

Ne plus se prendre pour le créateur, éviter la mégalomanie destructrice de I'ego humain. L'artiste néerlandais encadre seulement

la beauté de la création originelle. Recréer les conditions du miracle pour faire naitre la Iégéreté d'une ceuvre cotonneuse.

Une apparition irréelle d’une source de vie. Le nuage s'expose comme le chef-d’ceuvre qu'il est. Création impalpable, fragile et éphémere,
portant en son sein les conditions d'une vie qui reconnait enfin ses aériennes racines.

Berndnaut smilde — www.berndnaut.nl
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© Berndnaut Smilde, Nimbus
Visual, 2013, photo Michael
Holly, Courtesy of the artist and
Ronchini Gallery, Berndnaut
Smilde is represented by
Ronchini Gallery London

An exhibition of new work

will take place in April 2014,
ronchinigallery.com
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Nonotak studio — www.nonotak.com

Sculptors of the immaterial.

The Parisian duo, Takami Nakamoto and Noémi Schipfer, sculpts light. The intangible wave itself becomes a cage. The invisible imprisons what is
material. The hypnotizing photon convinces through its force, as if to remind us that the immaterial always becomes real. That thought turns into the
future. Like an ancestral worship of the sun God, the light loses its anthropomorphism to affirm its sufficiently magical identity, naturally transcending
its own nature.
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© NONOTAK studio, 2013,
installation Daydream

Sculpteurs de I'imma |

Le duo parisien, Takami Nakamoto et Noémi Schipfer, sculpte la lumiére. L'onde intangible devient méme cage. L'invisible emprisonne

le matériel. Le photon hypnotisant convainc de sa force, comme pour nous rappeler que I'immatériel devient toujours réel.

Que la pensée devient avenir. Comme un culte ancestral au dieu soleil, la lumiére perd son anthropomorphisme pour affirmer son identité
suffisamment magique, transcendant naturellement sa propre nature.
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1. © Rachel Whiteread, Threshold 1, 2010, resin,
200 x 80 x 9 cm, Courtesy of the Artist, Luhring
Augustine & Galleria Lorcan O'Neill, Rome
2. © Thinkstock
3. © Michael Heinmann & Claudia Baules,
Your Book, book paper, 908 p., 2013
4. © Via Grafik, Sooner or later il all comes
down, installation, Names Festival, Praha,
2009, André Nossek Photography
5. © Carlos Cruz-Diez, Chromosaturation,
exhibition Environment Chromatic —
Interferencies: interactive space, Guandong
Museum of Art, China 2010 /ADAGP, 2013, Paris
6. © Daniel Arsham-Curtain, space intervention,
2007
7. © Abelardo Morell, Camera Obscura.
View of Central Park Looking North-Spring, 2010
8. © WAI Think Tank Architecture Art
Urbanism Research for the Fashion Museum
Competition in Omotesando Street in Tokyo,
Japan, 2010
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OPTIC BLAST
SOUFFLE OPTIQUE

INTANGIBLE AURORA
AURORE INTANGIBLE
—11—

VERTIGINOUS DUSK
VERTIGINEUX CREPUSCULE
—12—

BURNING HORIZON
HORIZON ARDENT

OLYMPIAN SHORE
RIVAGE OLYMPIEN

—15—

INCANDESCENT DISK
DISQUE INCANDESCENT
—16—

CARNAL CASE
ECRIN CHARNEL

=il7/=

SALIENT FLASH
FLASH SAILLANT
—18—
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SURREALIST GLEAM
o LUEUR SURREALISTE
o

intension of materiality — intension de matérialité

Aspects Perceptible veil - Precise lines — Confused surface — Colorful geometry
— Cottony reflections — Inverted images — Translucent tone — Precise cutouts —
The empty and the full — Natural trompe I'ceil — Minimal surrealism —
Kaleidoscope — Air mesh — Iridescent — Printed transparency — Knitting lids —
Frothy flocking — Light emanation — Irregular expansion

Fibers Affirmed technology — Fine and imperceptible — Intelligent design —
Bright — Ultra resistant — Conductive — Sensitive and nervous —

Tubular nesting — Overlay — Winding cast

IMMATERIAL SCREEN
ECRAN IMMATERIEL

Aspects Voile perceptible — Lignes précises — Surface confuse —
Géométrie colorée — Reflets cotonneux — Images inversées — Tonalité
translucide — Découpages précis — Le vide et le plein — Trompe I'ceil
naturel — Surréalisme minimal - Kaléidoscope - Maillage aérien — Irisé —
Transparence imprimée — Tricot d'opercules — Flocage mousseux —
Emanation lumineuse - Expansion irréguliére

Fibres Technologie affirmée - Fines et imperceptibles — Conception
intelligente - Brillante et lumineuse — Ultra résistante — Conductrices —
Sensibles et nerveuses — Imbrication tubulaire — Superposition —
Moulage sinueux
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CELESTIAL ACCUMULATION
ACCUMULATION CELESTE

hﬁ“_-

ARCHITECTURAL COCOON

COCON ARCHITECTURAL

BOREAL AURA
AURA BOREALE

+ wat

L]

NIGHT GLEAMING
MIROITEMENT NOCTURNE

Surrealist © Andrew Lyman
Linear © Tom Ormond,

New Light of Tomorrow,

oil on linen, 2010,
www.tomormond.com
Protective © Thinkstock
Immaterial © Adam Pizurny

Celestial © Daydreamers Design, « Rising Moon », Honk Kong 2013,

photo Vincent Chi Hin Kar, HK mid-Autumn Festival Lantern Wonderland, 2013
Boreal © Carlos Cruz-Diez, Chromosaturation, exhibition Color In space

& Time, Museum of Fine Art Huston, USA 2011 / ADAGP, 2013, Paris
Architectural © Antonino Cardillo Architecture, House of Dust,
Architecture project, Rome 2013, www.antoninocardillo.com

Night © Thinkstock
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STRUCTURAL IMPRESSION
IMPRESSION STRUCTURELLE

CONFUSED ASSEMBLY
ASSEMBLAGE CONFUS

IMPERCEPTIBLE ALLOY
ALLIAGE IMPERCEPTIBLE

INEXPRESSIBLE FRAME
INEFFABLE ARMATURE

INFINITESIMAL LIMIT
LIMITE INFINITESIMALE

STELLAR VACUUM
VIDE STELLAIRE

LUMINOUS FUSION
FUSION LUMINEUSE

SPARKLING RADIATION
RADIATION ETINCELANTE

DELICATE PROSPECT
PERSPECTIVE DELICATE

MINIMALIST HYPERSIMPLIFICATION
HYPERSIMPLIFICATION MINIMALISTE

© Daniel Becker Studio,
LEM, wall light, 2013
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aseptic
flowering

floraison aseptique

Our time lacked a future, we plunged into our roots. First, carriers of our fears and

our desires, we embraced the creative myths. Then, coldly, we reached the absolute zero
of physics. A pragmatic search, leaving imagination and desires in silence. A horizon of
events beyond which the race becomes impossible and marking our new departure.
With this human virginity, the temporal cycle starts up again and existence ceases its
completed introspection in order to turn itself towards a new purified growth. The human
being is more than its mere components, but this plus point has become too threatening.
The selfish Eros and utopian Agape followed one another, failed and henceforth leave
room to analytical Philia.

Notre époque manquait d’avenir, nous avons plongé dans nos racines.
D’abord, porteurs de nos peurs et de nos désirs, nous avons embrassé

les mythes créateurs. Puis, froidement, nous avons atteint I'instant zéro

de la physique. Une quéte pragmatique, laissant imagination et désirs

dans le silence. Un horizon des événements au-dela duquel la course devient
impossible et qui marque notre nouveau départ. Sur cette virginité humaine,
le cycle temporel reprend sa marche et |'existence cesse son introspection aboutie
pour se tourner vers une nouvelle croissance épurée. L'humain est plus que
ses composants, mais ce plus est devenu trop menacant. L'égoiste Eros

et I'utopique Agape se sont succédés, ont échoué et laissent place désormais
a I'analytique Philia.

© Benedict Morgan,
TV Wallpaper serie,
photographie
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Aesthetic pioneer
It is while seeking to create a timeless piece of work that the artist from Tokyo gives life to this scientific essence of our being. Bodies abused and

embellished by “shadow, air and gravity”. The invisible regains control of the animal which it has mothered with the purpose of transcending it into
an elementary monster. An explosion of the microscopic, a tip of the scales for lively esthetics. Because life has deserted our appearances and must
be sought at the very bottom of our beings of flesh.
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© Maiko Takeda, Atmospheric
Reentry, collection 2013, photo
Brian Huynh

Pionniére esthétique
C’est en cherchant a créer une ceuvre atemporelle que I'artiste tokyoite donne vie a cette essence scientifique de notre étre.

Des corps malmenés et embellis par «I’ombre, I'air et la gravité». Linvisible reprend le contrdle de I'animal qu’il a materné pour le transcender
en un monstre élémentaire. Une explosion du microscopique, un basculement des échelles pour une esthétique vivante. Car la vie a déserté
nos apparences et doit se chercher au fin fond de nos étres de chair.
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Revealing the inexpressible

“Show what is invisible to sculpt the liquids”. The Parisian artist has seized the inherent power of the elements. Without taming, without
transforming, simply showing beauty and strength. Everything is there, under our blinded eyes, the pulse of Gaia that we refuse to hear recalls
the eternity of life. Its ceaseless flood escapes us and we have to solidify it for the spirit to fulfill its beauty and its power.




3INDILdISY NOSIVHOTL

GO YIAWWNS ONIUS

ONIYIMOTA JILd3ASY

SAN3YL ATHOMX3L

6¢

14V

Bl

1. © Pierre Carreau, photography
from the MULTIWAVES Serie, 2013
2. © Pierre Carreau,
photography from the
WATERPOWER Serie, 2013

Révélateur de I'indicible

«Montrer I'invisible pour sculpter les liquides ». L'artiste parisien a saisi la puissance inhérente des éléments. Sans dompter, sans transformer,
simplement montrer la beauté et la force. Tout est 1a, sous nos yeux aveuglés, le pouls de Gaia que nous nous refusions d’entendre rappelle
I'éternité de la vie. Son flot incessant nous échappe et il nous faut le figer pour que I'esprit réalise sa beauté et sa force.
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2. © Bea de Giacomo, Best For
The season photographie, 2013,
www.beadegiacomo.com

3. © Thinckstock

4. © Klari Reis, plate from

Petri Dish Painting, ceramic
series, www.klariart.com

5. © Livia Marin, ceramics from
Nomad Patterns Series, 2012

6. © Tamara Kosanovski,
ONE & HALF, installation 2008,
clothing belonging to the artist,
meat hooks, plastic bags,

122 x 36 x 22 inch, photo Sol
Aramedi

7. © Thinkstock

8. © Maiko Takeda, Atmospheric
reentry, collection 2013,

photo Brian Huynh
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OPALINE PRECIPITATE
PRECIPITE OPALIN

—19—

CHLOROPHYLL STRAIN
SOUCHE CHLOROPHYLIENNE
—20—

GERMINATING CELADON
CELADON GERMANT

STERILE ACIDITY
ACIDITE STERILE

ACID FUSION
FUSION ACIDE

—24—

LUSCIOUS FORMULA
FORMULE PULPEUSE
5=

PURPLE EXPERIMENTATION
EXPERIMENTATION POURPRE
—26—

SOOTY SUBSTRATUM
SUBSTRAT FULIGINEUX

—A7—
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RUDIMENTARY ENVELORES
ENVELOPPE RUDIMENTAIR

3 . BC.: IN— 10— B ham

el |

VTR ERERT FYRCOM STNATION ™

GOMBINA ISONTEREM EN TAIRE

Aspects Frozen organic — Natural forms — Colorful effusion — Alive trompe I'ceil
— Scale games — Printed enamel — Cell weaving — Carboned — Scientific
experimentation — Sharp sweetness — Macroscopic — Pigmented amalgams —
Inclusions — Vegetal membrane — Mastered composition — Growth support —
Still life — Bristly

Fibers Enhanced natural — Experimental synthetic — Technologic fluorescence —
Benevolent associations — Agglomerated — Surrounded by membrane —
Assumed complexity — Plant spontaneity — Animal Shell — Futurist keratin

Wl Y =

{
ES“SPURRED ON COROLLA
I}DCOROLLE AIGUILLONNEE

CELLULAR PAROXYSM
PAROXYSME CELLUL

Aspects Organique figé — Formes naturelles - Effusion colorée — Trompe
I'ceil vivant — Jeux d’échelle — Emaille imprimée - Tissage cellulaire —
Carboné - Expérimentation scientifique — Douceur piquante — Macroscopique
- Amalgames pigmentés - Inclusions — Membrane végétale — Composition
maitrisée — Support de croissance — Nature morte — Hérissé

Fibres Naturel amélioré — Synthétique expérimental — Fluorescence
technologique — Associations bienveillantes — Agglomérées - Entourée

de membrane — Complexité assumée — Spontanéité végétale — Carapace
animale — Kératine futuriste
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—19— —19—

—20— | wEEF
—
=
.
—25— = —E.
=
-_— . -
—27— PRESERVED SUBSTANCES
SUBSTANCES CONSERVEES

) VIPORARY EQUATION
EQUATION CONTEMPORAINE

PROLIFIC CLUSTER
AMAS PRdLIFIQUE

FERTILE FICTIORI
FICTION FERTILE

Rudimentary © Chantal Abergel
& Jean-Michel Claverie,
Pandora virus, Discovery
Spurred © Thinkstock
Elementary © DR

Cellular © Erik Klarenbeek,
Mycellium Chair, 2013

Preserved © Mathieu Lévesque,
www.mathieulevesque.com
Prolific © Luciana Novos,
Plasticine Polar Bear
Contemporary © Vtwonen,
photo Jansje Jkf

Fertile © Erik Klarenbeek, 2013
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EFFLEURESCENCE INTEMPORELLE

VEGETABLE PRESERVATION
CONSERVATION VEGETALE
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FLORAL EXPERIMENTING
EXPERIMENTATION FLORALE

ORIGINAL SEED
GRAINE ORIGINELLE

TISSUE BUDS
BOURGEONS TISSULAIRES

MINERAL PROJECTION
PROJECTION MINERALE

THEORIZED PERFECTION
PERFECTION THEORISEE

VITAL CAPTURE
CAPTURE VITALE

DECORATIVE THEOREM
THEOREME ORNEMENTAL

SCIENTIFIC OBSESSION
OBSESSION SCIENTIFIQUE

© Klari Reis, Ceramic Plate from Petri Dish
Painting ceramic series, www.klariart.com






GLO" YIWWNS ONIYdS

3YITINONIS ILINDIEN

ALINDIEN ¥VINONIS

SAN3YL ATHOMXIL

Y4

singular
ublqwty

ubiquité singuliére

Globalization is a fact. Interconnected and interdependent, our consciences have been
internationalized. Considered a solution for a long time, globalization slips from its Utopia
to join an indestructible reality. The scales are reduced and proximity shouts its desire for
a future. The dream of a fusion of humanity dies. From its ashes arises the coexistence
born from the intelligence of a joint future. The elementary particles of humanity,
simultaneously interchangeable and unique, are rendering themselves autonomous.

A separation of the beings, without borders. An acceptance, without rejection nor
integration. The full awareness of planetary cohabitation has just begun.

La mondialisation est un fait. Interconnectées et interdépendantes,

nos consciences se sont internationalisées. Longtemps pensée comme

une solution, la globalisation glisse de son utopie pour rejoindre une réalité
indéfectible. Les échelles se réduisent et la proximité crie son envie d’avenir.

Le réve d’'une fusion de I'humanité s’éteint. De ses cendres jaillit la coexistence
née de I'intelligence d'un avenir commun. Les particules élémentaires

de I'humanité s’autonomisent, a la fois interchangeables et uniques.

Une séparation des étres, sans frontiere. Une acceptation, sans rejet ni intégration.
La pleine conscience de la cohabitation planétaire vient de débuter.

© Sander Wassinck,
The Dashilar Flagship Store Project
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carlos Ayesta & cuillaume Bression — www.carlosayesta.fr

Querists of the future

Faced with an imperceptible threat, Japan was forced to choose to separate contaminated territories, objects and places from those which are not.
But this border seems more blurred and subjective. Everyone is brought to set his own limits. Limits which eventually divide people themselves.
Alternating voluntarily “irrational” fabrications and transparent constructions within the landscape itself, these photographs raise the question

of a contamination that has no clear border and how we might be tempted to respond. This gray threat becomes a fertile ground for our imagination
and our fears. Fears that may even become more harmful than radiation itself.

For the Bad Dreams series, Carlos Ayesta and Guillaume Bression returned to the contaminated territories of the Fukushima headquarters in Japan
(Namie, Odaka, Date, litate, Kawamata) and took these photographs with help of the residents themselves.
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© Carlos Ayesta et Guillaume
Bression, série Mauvais réves,
photographie, 2013

Questionneurs d’avenir

Face a une menace imperceptible, le Japon a dii choisir de séparer territoires, objets et lieux contaminés de ceux qui ne le seraient pas.
Mais cette frontiére semble plus floue et subjective. Chacun est amené a se fixer ses propres limites. Des limites qui finissent par diviser
les gens eux-mémes. En alternant mises en scéne volontairement «irrationnelles » et constructions transparentes a l'intérieur méme

du paysage, ces photographies posent la question d’une contamination qui n'a pas de frontiére claire et de la facon dont on serait tenté
de réagir. Cette menace grise devient le terreau fertile de notre imagination et de nos peurs. Des peurs qui pourraient méme devenir plus
nocives que la radiation elle-méme.

Pour la série Mauvais Réves, Carlos Ayesta et Guillaume Bression se sont rendus une nouvelle fois dans les territoires contaminés

de la préfecture de Fukushima au Japon (Namie, Odaka, Date, litate, Kawamata) et ont réalisé ces photographies avec I'aide des résidents
eux-mémes.
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pashilar Flagship store by sander wassink

Culture Designer
Minds have cross borders, & bodys became the prodigious children of our emancipated thoughts. Human beeing get closer around a reasuring

proximity, when culture as no more community. The old & Fallen objects, symbols of recent history, find new personality under artists hands.
Re-think, re-draw, re-create, more than an artistic recycling, Sander Wassink modulate our collective knowledges & identities, shaking our productions
up. The manufactured object as became the DNA of a contemporary culture loosing influence. It's Time to re-write.
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© Sander Wassinck, The Dashilar
Flagship Store Project / Social
part project

Designer de Culture
Les esprits ont traversé les frontiéres, et les corps sont devenus les enfants prodigues de nos pensées émancipées. L'étre se resserre autour

d’une rassurante proximité alors que la culture ne connait plus de communauté. Les objets passés et déchus, symboles d'une histoire récente,
retrouvent une nouvelle personnalité sous les mains de I'artiste. Repenser, redessiner, recréer, plus qu’un recyclage artistique, Sander Wassink
module nos connaissances et nos identités collectives en bousculant nos productions. L'objet manufacturé est devenu I’ADN d’une culture
contemporaine qui perd de son emprise. Il est venu le temps de la réécriture.
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1&2. © Alexandra Fefelova for KuMeKo
Design, Knotty, floor cushion 2012

3. © All roads textile art & creative
studio, Talking Textile,
www.allroadsdesign.com

4. © Mayoke photography, Aurelie
Debusschere 5. © Nike Schroeder,

The Years of Glory O from the Railroad

project, 2012 6. DR 7. © Daniel Arsham,

Pixel Cloud 8. © Andre Saraiva, dit
«André » for Artéis & co 9. © DR
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RED THREAD
FIL ROUGE
—28—

ALARMING HUMANITY
ALARMANTE HUMANITE
—29—

OMNISCIENT DESIRE
DESIR OMNISCENT
—30-

SUBLIME COMMUNION
COMMUNION SUBLIME
—31—

URBAN IMPACT

IMPACT URBAIN

DIGITAL SCROLL
PARCHEMIN NUMERIQUE
—33—

COLLECTIVE ENERGY
ENERGIE COLLECTIVE
—34—

EARTHLY CHAIR
CHAIR TERRESTRE

SOCIAL ASPHALT

ASPHALTE SOCIAL
—36—
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OVERSIZE WEAVING
TISSAGE SURDIMENSIONNE

149

IMMATERIAL Fw{abw
SILLON IMMATER‘IEL ;.

i

Reinforced Glocalization — Glocalisation renforcée

Aspects Cultural Patchwork — Dissonant assembly — Hazardous meeting

— Urban ethnicity — Recycling — Spherical cohesion — Mixed filaments — Fringed
designs — Knotting oversized — Artistic braiding — Shades — Materialized solidarity —
Simplified icons — Diverted codes — Accurate ribs — Organic disturbances — Popular
stories — Controlled geolocation — Distinct origins — Identity symbols — Ethnic mix
Fibers Recycled — Amalgamated — On separate origins — Raw and craft

— Multicultural colors — History — Natural purpose — Precious and protective —
Instinctive arrangements — Sheathed — Ultra resistant

g sy
" i ™

PICTORIAL EMBROIDERY
BRODERIE,PICTURALE

Aspects Patchwork culturel — Assemblage dissonant — Rencontre hasardeuse
- Ethnicité urbaine — Recyclage — Cohésion sphérique — Filaments mélés —
Motifs frangés — Nouages surdimensionnés — Tressages artistique — Camaieux
- Solidarité matérialisée — Icones simplifiées — Codes détournés — Nervures
précises — Perturbations organiques — Anecdotes populaires — Géolocalisation
contrdlée - Origines distinctes — Symboles identitaires — Mixité ethnique
Fibres Recyclées - Amalgamées — D’origines distinctes — Brutes

et artisanales — Teintes multiculturelles - Empreintes d’histoire —
D’intention naturelle — Précieuses et protectrices — Arrangements
instinctifs — Gainées — Ultra résistantes
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ETYRAL KNOTTINGE
\INOUAGE CULTUREL

" GLOBALIZED SIGN
SIGNAUX GLOBALISES

¥ o

LY

TRANSGRESSED coq'Eg
CODES TRANSGRE%S'E‘ g

Oversize © Alexandra Fefelova
for KuMeKo Design, Knotty,
floor cushion, 2012

Various © Snedker Studio.dk,
Marbelous Wood

Immaterial © Rogan Brown,
Cut on Paper

Pictorial © Diane Meyer,
Embroided photography

Popular © Sander Wassinck
Cultural © All roads textile art

& creative studio, Talking Textile,
www.allroadsdesign.com
Globalized © John & John,
Chips Packaging

Trangress © Oxgut Hose
Compagny Inc, California
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NEW APPROPRIATION
APPROPRIATION NOUVELLE

CULTURAL REVALORIZATION
REVALORISATION CULTURELLE

TOTAL RELOCALIZATION
RELOCALISATION GLOBALE

SUSTAINABLE KNOWLEDGE
SAVOIR PERENNE

KNOTTY INTERDEPENDENCE
INTERDEPENDANCE NOUEUSE

CODED INTEGRATION
INTEGRATION CODEE

MOTIONLESS MIGRATION
MIGRATION IMMOBILE

EMBRACING STORIES
HISTOIRES EMBRASSEES

FANTASIZED DIVERSITY
MIXITE FANTASMEE

DIGITAL CIVILIZATION
CIVILISATION DIGITALE

© Surya Graf Studio, Crease Chair
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denim
inear symbiosis

symbiose linéaire
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N

1&2. © Daniel Becker Studio,
LEM Wall light, 2013

3. © Torben Giehler, Grey V,

80 x 60 cm acrylic on canvas, 2010,
private collection Paris, France
4. © 2G2L Paris

5. © Bea de Giacomo, Best Fo
The season, photographie, 2013,
www.beadegiacomo.com

6. © Bence Bakonyi,
www.bencebakonyi.com
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COLORED INTERSECTIONS
KNITTING INCLUSIONS
ERODED OVERLAYS
AGGLOMERATED FRINGES
IMPERFECT LINES
MARKED CREASES
PRECISE CUTOUTS
APPARENT STRUCTURE
GEOMETRIC ARCHITECTURE
LIMESTONE WHITENING
CONTRAST TOUCH
MINERAL SOFTNESS

INTERSECTIONS COLOREES
INCLUSIONS DE TRICOTS
SUPERPOSITIONS ERODEES
EFFRANGEMENT AGGLOMERE
LIGNES IMPARFAITES
PLIURES MARQUEES
DECOUPES PRECISES
STRUCTURE APPARENTE
ARCHITECTURE GEOMETRIQUE
BLANCHIMENT CALCAIRE
TOUCHE CONTRASTE
DOUCEUR MINERALE

[ ]
2] 2]
L]

1. © Treehotel www.treehotel.se

2. © Bence Bakonyi, |I'..

www.bencebakonyi.com

3. © Sparrek, Kylli Sparre,
www.sparrek.org

4. © Wary Meyers, Coilpots
5. © Lionel Doyen,

Swing, 245x168x45 cm,
photo Stefanie Geerts,
www.lioneldoyen.com

PURPLE EXPERIMENTATION
EXPERIMENTATION POURPRE
—26—

DEEP ESSENCE
ESSENCE PROFONDE
—02—

e

i
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1. © Design StokkeAustad and
Andreas Engesvik, Oslo 2013,
www.andreasengesvik.no

2. © Joa Melo Costa,

Porto Fashion week,
www.joamelocosta.com ©
2G2L 3. © Yarisal & Kublitz,
Totem, 2011, books, plaster/
mortar, steel, 30 x 30 x 205
cm www.yarisalkublitz.com
4 & 5. © Thinkstock

09

accessories
spherical stacking

empilement sphérique
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COLLECTIVE ENERGY
ENERGIE COLLECTIVE

—34—

MALTED DAWN
AUBE MALTEE
_06_

BLOWN LIGHTWEIGHT
CRYSTALLINE TRANSPARENCY
MULTI FACETED
PRIMARY ASSEMBLY
PRECIOUS MINERALITY
DELICATE STONE
SMOKED TRANSPARENCY
LIQUEFIED SHINE
CAREFUL ACCUMULATION
CONTRASTING COLORS
GAMES OF LIGHT
UNLIKELY POSITION
NESTED ELEMENTS
PRECISE EDGES

LEGERETE SOUFFLEE
TRANSPARENCE CRISTALLINE
MULTI FACETTE
ASSEMBLAGE PRIMAIRE
MINERALITE PRECIEUSE
PIERRE DELICATE
TRANSPARENCE FUMEE
BRILLANCE LIQUEFIEE
ACCUMULATION MINUTIEUSE
OPPOSITION DE COULEURS
JEUX DE LUMIERE

POSITION IMPROBABLE
ELEMENTS IMBRIQUES
ARETES PRECISES

1. © Antonino Cardillo Architecture,
House of Dust, Architecture project,
Rome 2013, www.antoninocardillo.com

2. © Rachel Whiteread, Circa 1760 (l1),
E 2012, resin, 186 x 85 x 6.5 cm, photo

Mike Bruce, Courtesy oh the artist,
E E Luhring Augustine, New York, and

Gagosian Gallery

3. © Benjamin Graindorge, Sofascape,

Courtesy YMER&MALTA2012

4. © Rafael Dalo, Tropical Arrangements

1, 2013, www.rafaeldalo.com

5. © John Procario,

www.johnprocario.com
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TEXWORLD TRENDS
SPRING SUMMER .015
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LUSCIOUS FORMULA
FORMULE PULPEUSE

5=

DIAPHANOUS STARE
REGARD DIAPHANE

INTANGIBLE AURORA
AURORE INTANGIBLE
—1—

PURPLE EXPERIMENTATION
EXPERIMENTATION POURPRE
—26—

DEEP ESSENCE
ESSENCE PROFONDE
—02—

CARNAL CASE
ECRIN CHARNEL

COLLECTIVE ENERGY
ENERGIE COLLECTIVE
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PANTOMNE" Consult current PANTONE FASHION+HOME publications for accurate color. Pantone LLC
is a wholly-owned subsidiary of X-rite, Incorporated. ©Pantone LLC,2011. All rights reserved.

DIAPHANOUS STARE REGARD DIAPHANE
DEEP ESSENCE ESSENCE PROFONDE
FLAMING SET PARURE FLAMBOYANTE
OCCULT MANE CRINIERE OCCULTE

PRIMITIVE ENVELOPE ENVELOPPE PRIMITIVE
MALTED DAWN AUBE MALTEE

GLAZED DECENCY PUDEUR EMAILLEE

MISTY SPLEEN SPLEEN BRUMEUX

STYGIAN BEAUTY BEAUTE TENEBREUSE

OPTIC BLAST SOUFFLE OPTIQUE

INTANGIBLE AURORA AURORE INTANGIBLE
VERTIGINOUS DUSK VERTIGINEUX CREPUSCULE
BURNING HORIZON HORIZON ARDENT

SOLAR INJUNCTION INJONCTION SOLAIRE
OLYMPIAN SHORE RIVAGE OLYMPIEN
INCANDESCENT DISK DISQUE INCANDESCENT
CARNAL CASE ECRIN CHARNEL

SALIENT FLASH FLASH SAILLANT

OPALINE PRECIPITATE PRECIPITE OPALIN
CHLOROPHYLL STRAIN SOUCHE CHLOROPHYLLIENNE
GERMINATING CELADON CELADON GERMANT
STERILE ACIDITY ACIDITE STERILE

FRUITFUL SPECIMEN SPECIMEN FECOND

ACID FUSION FUSION ACIDE

LUSCIOUS FORMULA FORMULE PULPEUSE

PURPLE EXPERIMENTATION EXPERIMENTATION POURPRE

SOOTY SUBSTRATUM SUBSTRAT FULIGINEUX

RED THREAD FIL ROUGE

ALARMING HUMANITY ALARMANTE HUMANITE
OMNISCIENT DESIRE DESIR OMNISCIENT
SUBLIME COMMUNION COMMUNION SUBLIME
URBAN IMPACT IMPACT URBAIN

DIGITAL SCROLL PARCHEMIN NUMERIQUE
COLLECTIVE ENERGY ENERGIE COLLECTIVE
EARTHLY CHAIR CHAIRE TERRESTRE

SOCIAL ASPHALT ASPHALTE SOCIAL

PANTONE® and other Pantone LLC trademarks are the property of Pantone LLC.

PANTONE Colors may not match PANTONE-identified standards.
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Find online all exhibitors data during one year.
Retrouvez en ligne toutes les données des exposants tout au long de I'année.
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mode...information S.A.S.

52, rue Croix des Petits Champs
75001 Paris - France

Tel. +33 1 40 13 81 50
mtorregrossa@modeinfo.com
www.modeinfo.fr

Verson Vlies Courcier (VVC)
ZA des Wattines 5 Pave d’Halluin
Linselles, Lille 59126 - France
info@vvc.fr

www.wc.fr
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GET THE RIGHT TOUCH!
Order these 36 trend colors I
as Pantone SMART swatch cards

now from one of PANTONE exclusiv
resellers and save 20%
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If you would like to receive

the spectral data and/or
the dying recipes for

the 36 trend colors for free,
please send an e-mail to
infoeuro@pantone.com

PANTONE’



Texworld Trends Team

Under the direction of Louis Gérin and Grégory Lamaud, Texworld Art Directors,
Texworld’s trends table creates the trends of the future. Their trends team, composed
of stylists, designers, graphic designers, and writers offers each season an authentic
and original overview of tomorrow's inspirational currents. With wide opened eyes,
they detect and bring in the starlight the moods of the future.

Sous la direction de Louis Gérin et Grégory Lamaud, les Directeurs Artistiques

de Texworld, la Trends table de Texworld élabore les tendances du futur.

Leur concertation, composée de stylistes, designers, graphistes, auteurs,

propose chaque saison une présentation authentique et originale des courants
d’inspiration pour demain. Leur méthode exclusive combine études sociologiques,
approches marketing et développement créatif. Les sens en éveil, ils dévoilent
I'air du temps. Leurs yeux grands ouverts repérent et portent aux nues

les humeurs de demain.

Louis Gérin & Grégory Lamaud
Art Directors Texworld

Héloise Joneaux
Artistic designer & trendsetter

Simon Anthony
Text & trendsetter

Olympe Albert
Graphic designer & trendsetter

Marion Espiau
Iconographic assistant & trendsetter

Julia@Piatraduction
Translation






Messe Frankfurt France S.A.S.
1, avenue de Flandre

75019 Paris - France

Tel. +33 155 268 989
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